
Ruien 

1. un da k.iki.z na stikfeg-~l zi.n zre ... nza banu<.t' -
of : varvort 

:2. mena ·kamaroT.at e.z da bluma goT. go~i.tn 

3. no.i änspi .... ai,lZa nijä.ndarzmi .... ar os me. maJii,l -
of : masi.I,l 

4. go~roT.vn ET.z a la.staX WIT.rak 
.5. up da sXo~e.p kreT.äza basXI .... amlt bryT4.at 
6. dTI,l tre.marmän eT.ma splrentar h zeTana vi.ar 
7. da- sX-~e.par lre.kta zi li.a..apn a.f 
8. E.a.n di fa bri.ka nre .sar nits ta zi.na 
9. komd i:r vrent~a- of: me.ska- of: ko<.t~a 1 a kËnt 

- a kËntJa I 
10. boT.as - tapt UT.as fi.r pi.a..äntm bi:r I a pËntJa I 
)1. briTIJd uT.as tw1 .... kiloT.ts kri.kn 1 kriksk.i.s I 

12. zren meT, A.ldarsXo~aVE.vn dri li.tarz WË.a.n A.tXa-
drUIJkn 

13. i ·dri .... agdaga nor me. meT.na kh .... apla 
14. keT. zena kTnin go~azi.n 
15. zot~i~oT.vn änwrer nife.lamrr gavirt 
16. ~brem ble.ja - of : bleT.ja dak meTj0Tldar ni 

meT.go~ago~öT.änam bren 
17. I.akanêT dani Xo~adöT zA.alda kamaroT.at 
18. wi Et Xo~adöT- dTndin ditoTr a.fkomt 
19. alJ ko.ba - alJ ko.baspi .... ana - na ko.bajoT.go~ar 
20. alJ kla.ka - an tuT.pa (béret alpin) - ä IDATtsa 

(minder gebr.)- banu<.t- varvort- ä wiT.a- of: na 
mi .... as (zonder verschil in bet.) - na sampi'j UIJ -
paraplyT.~is (paddestoelen uit het bosch) - an 
OT.ago~a - na pu.i - na ylre .... beT.tar 

21. di ki.a..arl deT, XI.a..al da WI.a..arl fre.Xtn 
22. ksa.l o.i pi .... arlki.s X-teT.(v)n 
23. i.alä.ntuT feT.l O<.w sX-~e.pn a.fbrekn 
24. je. yäz:de.vn - naki .... ar am be.ta g-~akrê.än 
25. go~e.f me. twh.a brh.a sth.an- brh.ar- da bn.atsta 
26. da stambdd änstoT .tor ni.mar 
.27. di mam e.ja leT.vn liTIJk na gryT.atn I.a..ara 
28. lyTsifi .... ar anre.z 1Tn dTne.ml ni able.vn 
29. da sXoT.ljü<i.s ~ET.meTta mh.astar no da zh.a 

g-~ago~oT.n 

.30. kaiJkan to ~ ni ku .:rp. I.ardak X-~ari .... ad~ bre.n 
31. da bi .... astn drEIJkn g-ti.a..arn lET,zoT.ami .... al 
32. iiJka.ni XöT we ... rkn- Ij eT, keT.lpe.na- of : zi keT.la 

duT SI.a.ar 
.33. stek naki.a..ar na sto.k ITn dim bre.sm 
34. nh.än - meTta ke.g-~ls wrertar nimar g-~aspiTlt 
35. eT.I1a - kre. al twi .... a k1Tr3 nor o:i g-~aruT4,pm 
36. di pi .... ara nre. ni rre .... pa - tsiTat nog na WI.a..ata 

ki.a..arn iän 
37. za zË WI.a..aXo~ nor tlant 
38. seT, rem I.a..astn · ~a gre.Jt re.lpn opdûTn 
39. in za.Itnuts fre.ra bri.än 
40. ~re. dTn0T·lftfan 0Tr mre>.lkwE:r.t 
41. na ma.n muTsa WET.f basXe.rmn 
42. i.an da sXo~re.a..lda zwrexp re.s X-~avo.arlak 
43. jre.s.tra.f umdati ste.rk re.s 
44. wre .... aldar muTn dor dTn0T4.alft fan ren - re. 

g o~re.a..aldar d Tnandran 0T4,alft 
45. re•·lP naki .... ar da bre.d u.prefn 
46. ÛT,za mretsar resyT.a di .... aka liTIJk än to.na 
4 7. za spri.än umtayrerst feTr a wrediT .ä 

0 .192. 

48. dT:rp. byT.amkWI .... akar zaldm byT.am a.vrentn 
49. duT, I.a..ast i.§ da ve.star naki .... ar tuT, 
50. tbago~I .... anta klo.pm var di .... asta mre.sa - da 

dyT.amre.sa - of : dyT.aXmre.sa - tlu.f - da vre.s­
pars 

51. ä spreT.w- po.jarre.k - nam bo<dram bri .... an 
52. da we.f eT 0T4r oT.ar loT.atn à.fsnê.n 
53. zE voT.adar eT. rem zre.§ joT.ar laiJk nor sXo<la 

l0T,tä g-tOT,n 
54. ke ... trem a.fXo~arot ~yT.a loT.ata la .. IJks twoTatar 

ta go~oT.n 
55. bh .... aka VI.a..azn äzi.ma nifeT.la la .. IJzi:r 
56. Iardi potn änzET.ni feT.la we.art 
57. do<.vapoT.ala stOT4, ITn dTnE.art 
58. i.a..amo .... art re.st noX-1 ta ku<wd urn ta ko4.atsn 
59. di ki.a..asa geT .f kloT .ara lA.Xt Ë 

60. i tro.k an da ste .... art fan tpe .... art 
61. tyT.as kwoTmdagre.a.4,ldar i.r a.la joT.rno da kiTr-

mre:sa 
62. da poT .atar ZET. da uT .azi .... ara volm u .kt e.s 
63. ga zoT.ag-1 me ... wre.l moTga sproT<kte.ä meT, nit 
64 .. da ZWOT,maki.s - z.A..ln nis nas.) a.li .... axta göTn 

we.raku.Ip 
65. g o~oj a vandoT .aga ni kortn 
66. etnzyT.ak XI .... ara koT.as 
67. zena mûnt0T:r re.s ka.pOT4,t - i li.a..aXt fa pa.na.­

i ZI.a. .at farstre .lt 
68. teT.na wurman da:Xo~aWeT.St ren tre.z na za.Xtn 

oT.vn 
69. da ma.naka lyT.ap buravuTts 
70. tre.z am bo.st I.a..an da ka.na 
71. kWI>.alda data fakt0T.r nam bri.f bro·.Xt 
72. kre zi .... ar a.man re:rta 
73. käiJka ... n me SAT.aka mre.sni u.amag-tOT.n 
74. aXtar dTnuT.astûnt spa.nama tpe.art ITn da ni.va 

ka:ra 
75. keT.a wa kOT4,rs - yäv0Tr dnuT.n a.l 
76. da z0T.na vä da keT.ni.a.IJk eT yT.ak suldoT, XaweT.st 
77. weTta gx .... ai,l bOT4,amu.kar W0T·I,l 
78, di ryT,azn re.a., lä.ä dyT,ari:s 
79. käiJg-~alyT.avadar nits fän - of : käiJgo~aly:r.avar 

gf .... wortfän 
80. tldntJa wa dyT.at rrdänzat kuT.stn dyT.apm 
81. ZEn YT .arn re zm YT .än lyT .apm 
82. e•r me.sk ITS meT. a pöTndarka no dTmbo.s -

bru.ambeT.zi:s X5 trre.kn 
83. tre.z än sport re.ti li.a..ara 
84. i zreta ZEIJ ke.xl o<.pm ·~~ 

85. da mre.SX-tn anzoXtni.ändarz a.a.lS X-tre.lt m 
rET·idum 

86. A.a.<.lr münd re.~ dryT.ag-~a vändTn dAT.st 
87. di WI.a..aX krAIJkalt - tre.z a.lu:ma 
88. ak.o.Xt far d"..n kli.a..ai,l an tro.mlka 
89. da g-~~ ... .,atnöo.k re.z dyT.ag-~ago~oT.an van än ko.st 

l.a.an ta sh.a..akn 
90, ZE li.tJa WaS kArt ren g-tUT,t 
91. Ën da sXo<.w re.~t bre.st 
92. na sXA:tar muT X-~u~ kAI,llAIJkn - of : mi .... akn 
93. zuTk naki .... ar no menan uT.t 
94. käweT.ni.t wordak rem.uT XöT zuTkn 
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95. na kuT.la kre~.~dar re.s XuT'· feT ~bi:r 
96. kmuT•st ~.sambluT.tre.IJkn urn ta varkluT•.kTn 
97. kmuT'· I~.astn tfuT.jar ITn da sta.I vuT•.rn 
98. mem bruT.ra wo. muT'· 
99. da mre.f~buT.r muk na g~ryT.atn tuT•.r 

100. di ki~.aramre.Jk 00·§ dAn re zy:r - ~rentrreme 
weT.ra 

101. ma zuT•.n di pA•.at k.AJ:.l VA•.Jn upny.ra 
102. jresti.apt- jres.iky:r- l. voor personen; 2. ·voor 

zaken 
103. iiJk~m noT<~§ a manyTtsa ta loT.ata 
104. I.an itoT.lja zendar be.arg-~n /di vi:r sp5.in 
105. tre>rdage. doT.ar up d5.in 
106. ta byT.am iè.z a sth.ak fä. da brAT.a g-~avoT.arn 
107. ga muTt naki~.ar uTs feT.li k~.Ill ke.rn 
108. jre~.s fä. leT.ava g~aku.Ill - mê.j ä g~uTja beTrza 

g-~re.Jt 

109. di de:r re:z re.~ bukij~•w Xamukt 
110. a g-~atra •. w.e.f muT keTn.öT.I 
111. kre.ji.r gre.s XazoT.it m~r tnwa Xi~ä XuT soT.at 
112. dTill bra •. war zre.Xtat n~X ta di.r OO§ urn ta bä•.w 
113. ba:k-~n- ~ba:ka - ga bakt- i bakt - bakti- ma 

ba:k-~n - ~baktaga - ga baktagat - i baktaga -
ma baktagan- mre. gaba:k~n 

114. bLn - ~bi. - ga bit - i bit - ma bi.n - bi.äma -
ibitaga - kre gabö<.n - bö<nzyT.ak 

115. tre. a klhntJa m~r tre. a fêntJa 
116. ga kl~nd Lr Ë.ärs krË.än up da m~.art 
117. jeT. X-~aze.~ do..ti up me. za~ pe.zn 
118. da m~.arta ze. dati gale.k oT. 
119. twoT.ara ve.f pre:zn 
120. ûndar d1~n I~.ak lï~.ädar veT.l I~.alqs 

121. twoT.atar za~. gû ko<.kn- tko<kt a.I 
122. teT.jre n~x~ruT.na .: tTnren~xm~ syT.asta g~a-

moT.it 
123. milane.za moT.knza meTnan doT<.r van an e. 
124. do. byT.amka za~ doT.r muTjhk.0TJ:.l g-~ruT.J 
125. da pa.star eT X-~uTja weTm 
126. ûT.az u•w re.az ITZ a.fXabrä..nt 
127. da mre.Jk spet retneT.ar vä.n da kuT. 
128-. da k~.star l~.it f~ da krre.spr~sre:si. 
129. da treTill vä.n da kArtawöT.äpl0T.ivä.n tXaWI~.aX~ta-
130. da twi dretsars kwa.Ill bre.tn 
131. ~re.nrem bla•w re g-trUT.na g~asme.tn - of : 

gaslë.ä 
132. da SO.•ws re. ambet~a fla•W 
133. da sni~.a h~.aX-~ti~.aka 
134. tre.an e.waX-~i. XaleT.n dak red gazi.nre: 
135. ni.poTr wrer nred ä gi~.ala ni.va sta.t 
136. dû.n- ~duT•t' - ge duT•t' - i duT•t' - ma dûT•nt' -

ga du•t' - za dû•nt' - idiTt' - ge diTt' - i diTt' -
ma dhnt' - ga diTt' - · za diTnt' - diT~ da.at -
deT.tit moT.ar - diTnzat moT.ar 

137. dyT.apm - dyT.apkh~.at - dyT.apfünta 
138. dre.sn- i. dre.st- i dre.stag~a- je. Xad~.sn 
139. bi~.andTn- ibi~.anda- ga bi~.ant- i bi~.ant- ma. 

bi~.ändTn - ga bi~.ant - za bi.andTn - bi~.änti. -
bünti. - koo. g-~abÜJ:.ldTn 

140. Locale landmaten : am pe.arsa = ± 2,45 m. 
(lengtemaat) - na vuT.t = 1 - än ruT.a (421,25-
ru.an = 1 ha.)- an d.a..Xwant = 1 /4 ha. 

141. Waternamen : da ~Xre.alda - da püntro.na - da. 
dü~ndarlä.nda- da fünte.I.J. (mv. :er zijn er nl. 3) 

De naam van deze gemeente in haar eigen dialect is r~.ja 
De inwoners heeten r~.jne:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 31-12-1934 : 2.101. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da ploT.atsa - dTn tyTrknuTk - bre.sx~astroT.at- da wm.pl­

stroT.at - d~.sastroT.at - tsarXabi.t- doT.azastroT.at- da g .. ryT.atn I~.arawi~.aX - dTnyT.ag-~n I~.arawi~.aX - dTn 
lï~.än I~.arawi~.aX- da medlastroT.ata- da muTnipre. (pré aux moines)- da klre.skapre.la - da prensmünt -­
da kn~.k Er zijn geen locale verschillen. Er wordt noch Fransch noch A.B. gesproken. 

De overgroote meerderheid der bevolking bestaat uit fabrieksarbeiders. Er zijn eenhonderdtal hoeven,. 
een spinnerij, twee weverijen en een zeepziederij. Bijna al de arbeiders werken ter plaatse. Slechts een 
tiental gaan naar de koolmijnen van Frankrijk. Ook enkele werklieden uit de omgevende gemeenten komen 
hier naar de fabrieken. 

Zegslieden. 1. Vandesande-Reyntjens, Mevr. Antoinette; 31 j. ; hier geb. ; huisvrouw; heeft steeds. 
hier verbleven; V. en M. beiden van hier; spreekt steeds dialect. 

2. Vandesande, Abel; 34 j.; hier geb.; onderwijzer; heeft steeds hier verbleven, zijn normaalschool:­
tijd te 's-Gravenbrakel uitgezonderd; V. en M. beiden van hier; spreekt buiten de school steeds dialect. 
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